
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 1520/2007

ze dne 19. prosince 2007

o trvalém povolení některých doplňkových látek v krmivech

(Text s významem pro EHP)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 70/524/EHS ze dne 23. listopadu
1970 o doplňkových látkách v krmivech (1), a zejména na
článek 3 a čl. 9d odst. 1 uvedené směrnice,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES)
č. 1831/2003 ze dne 22. září 2003 o doplňkových látkách
používaných ve výživě zvířat (2), a zejména na článek 25 uvede-
ného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení (ES) č. 1831/2003 stanoví povolení doplňko-
vých látek používaných ve výživě zvířat.

(2) Článek 25 nařízení (ES) č. 1831/2003 stanoví přechodná
opatření pro žádosti o povolení doplňkových látek
podané v souladu se směrnicí 70/524/EHS přede dnem
používání nařízení (ES) č. 1831/2003.

(3) Žádosti o povolení doplňkových látek uvedených
v přílohách tohoto nařízení byly podány přede dnem
používání nařízení (ES) č. 1831/2003.

(4) První připomínky k těmto žádostem předložené podle
čl. 4 odst. 4 směrnice 70/524/EHS byly předány Komisi
přede dnem používání nařízení (ES) č. 1831/2003.
Uvedené žádosti se proto budou i nadále posuzovat
v souladu s článkem 4 směrnice 70/524/EHS.

(5) Používání přípravku z mikroorganismů Saccharomyces
cerevisiae (MUCL 39885) bylo poprvé dočasně povoleno
pro dojnice nařízením Komise (ES) č. 879/2004 (3). Na
podporu žádosti o povolení uvedeného přípravku
z mikroorganismů pro dojnice bez časového omezení
byly předloženy nové údaje. Z posouzení vyplývá, že
podmínky stanovené v článku 3a směrnice 70/524/EHS
pro takové povolení jsou splněny. Proto by se používání
uvedeného přípravku z mikroorganismů podle přílohy
I tohoto nařízení mělo povolit bez časového omezení.

(6) Používání přípravku z mikroorganismů Enterococcus
faecium (DSM 10663/NCIMB 10415) bylo poprvé
dočasně povoleno pro výkrm krůt nařízením Komise
(ES) č. 1801/2003 (4). Na podporu žádosti o povolení
uvedeného přípravku z mikroorganismů bez časového
omezení byly předloženy nové údaje. Z posouzení
vyplývá, že podmínky stanovené v článku 3a směrnice
70/524/EHS pro takové povolení jsou splněny. Proto by
se používání uvedeného přípravku z mikroorganismů
podle přílohy II tohoto nařízení mělo povolit bez časo-
vého omezení.

(7) Používání přípravku z mikroorganismů Enterococcus
faecium (DSM 10663/NCIMB 10415) bylo poprvé
dočasně povoleno pro psy nařízením Komise (ES)
č. 1288/2004 (5). Na podporu žádosti o povolení uvede-
ného přípravku z mikroorganismů bez časového
omezení byly předloženy nové údaje. Z posouzení
vyplývá, že podmínky stanovené v článku 3a směrnice
70/524/EHS pro takové povolení jsou splněny. Proto by
se používání uvedeného přípravku z mikroorganismů
podle přílohy III tohoto nařízení mělo povolit bez časo-
vého omezení.

(8) Používání přípravku z mikroorganismů Lactobacillus
acidophilus (D2/CSL CECT 4529) bylo poprvé dočasně
povoleno pro nosnice nařízením Komise (ES)
č. 2154/2003 (6). Na podporu žádosti o povolení uvede-
ného přípravku z mikroorganismů bez časového
omezení byly předloženy nové údaje. Z posouzení
vyplývá, že podmínky stanovené v článku 3a směrnice
70/524/EHS pro takové povolení jsou splněny. Proto by
se používání uvedeného přípravku z mikroorganismů
podle přílohy IV tohoto nařízení mělo povolit bez časo-
vého omezení.
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(1) Úř. věst. L 270, 14.12.1970, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné
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(6) Úř. věst. L 324, 11.12.2003, s. 11.



(9) Používání přípravku enzymu endo-1,4-beta-glukanázy EC
3.2.1.4 z Trichoderma longibrachiatum (IMI SD 142) bylo
poprvé dočasně povoleno pro selata nařízením Komise
(ES) č. 1436/98 (1). Na podporu žádosti o povolení
uvedeného přípravku enzymu bez časového omezení
byly předloženy nové údaje. Z posouzení vyplývá, že
podmínky stanovené v článku 3a směrnice 70/524/EHS
pro takové povolení jsou splněny. Proto by se používání
uvedeného přípravku enzymu podle přílohy V tohoto
nařízení mělo povolit bez časového omezení.

(10) Z posouzení uvedených žádostí vyplývá, že je třeba vyža-
dovat dodržování některých postupů na ochranu pracov-
níků před vystavením doplňkovým látkám uvedeným
v přílohách. Tuto ochranu by mělo zajistit používání
směrnice Rady 89/391/EHS ze dne 12. června 1989
o zavádění opatření pro zlepšení bezpečnosti a ochrany
zdraví zaměstnanců při práci (2).

(11) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Přípravek uvedený v příloze I, náležející do skupiny „Mikroor-
ganismy“, se povoluje bez časového omezení jako doplňková
látka ve výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené
příloze.

Článek 2

Přípravek uvedený v příloze II, náležející do skupiny „Mikroor-
ganismy“, se povoluje bez časového omezení jako doplňková
látka ve výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené
příloze.

Článek 3

Přípravek uvedený v příloze III, náležející do skupiny „Mikroor-
ganismy“, se povoluje bez časového omezení jako doplňková
látka ve výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené
příloze.

Článek 4

Přípravek uvedený v příloze IV, náležející do skupiny „Mikroor-
ganismy“, se povoluje bez časového omezení jako doplňková
látka ve výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené
příloze.

Článek 5

Přípravek uvedený v příloze V, náležející do skupiny „Enzymy“,
se povoluje bez časového omezení jako doplňková látka ve
výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené příloze.

Článek 6

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 19. prosince 2007.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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(1) Úř. věst. L 191, 7.7.1998, s. 15.
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L 165, 27.6.2007, s. 21).



PŘ
ÍL
O
H
A

I

č.
ES

D
op

lň
ko
vá

lá
tk
a

C
he
m
ic
ký

vz
or
ec
,
po

pi
s

D
ru
h
ne
bo

ka
te
go
rie

zv
ířa
t

M
ax
im

ál
ní

st
ář
í

M
in
.
ob

sa
h

M
ax
.
ob

sa
h

Jin
á
us
ta
no

ve
ní

Ko
ne
c
pl
at
no

st
ip

ov
ol
en
í

CF
U
/k
g
ko
m
pl
et
ní
ho

kr
m
iv
a

M
ik
ro
or
ga
ni
sm

y

E
17

10
Sa
cc
ha
ro
m
yc
es

ce
re
vi
sia
e

M
U
CL

39
88

5

Př
íp
ra
ve
k
Sa
cc
ha
ro
m
yc
es

ce
re
vi
sia
e

s
ob

sa
he
m

ne
jm

én
ě:

pr
áš
ko
vá
,
ku
lo
vá

a
ov
ál
ná

gr
an
ul
ov
an
á

fo
rm

a:

1
×
10

9
CF

U
/g

do
pl
ňk

ov
é
lá
tk
y

D
oj
ni
ce

—
1,
23

×
10

9
2,
33

×
10

9
1.

V
ná
vo
du

pr
o

po
už
ití

do
pl
ňk
ov
é

lá
tk
y
a
pr
em

ix
u

m
us
í
bý
t
uv
ed
en
a

te
pl
ot
a
př
i
sk
la
do
vá
ní
,
do
ba

tr
va
nl
i-

vo
st
i
a
st
ab
ili
ta

př
i
pe
le
to
vá
ní
.

2.
M
no

žs
tv
í

Sa
cc
ha
ro
m
yc
es

ce
re
vi
sia
e

v
de
nn

í
kr
m
né

dá
vc
e

ne
sm

í
př
ek
ro
či
t

8,
4
×
10

9
C
FU

na
10

0
kg

ž.
hm

.
do

60
0
kg
.

N
ad

60
0
kg

se
př
id
á
0,
9
×
10

9
C
FU

na
ka
žd
ýc
h
da
lší
ch

10
0
kg

ž.
hm

.

Be
z
ča
so
vé
ho

om
ez
en
í

CS20.12.2007 Úřední věstník Evropské unie L 335/19



PŘ
ÍL
O
H
A

II

č.
ES

D
op

lň
ko
vá

lá
tk
a

C
he
m
ic
ký

vz
or
ec
,
po

pi
s

D
ru
h
ne
bo

ka
te
go
rie

zv
ířa
t

M
ax
im

ál
ní

st
ář
í

M
in
.
ob

sa
h

M
ax
.
ob

sa
h

Jin
á
us
ta
no

ve
ní

Ko
ne
c
pl
at
no

st
i

po
vo
le
ní

CF
U
/k
g
ko
m
pl
et
ní
ho

kr
m
iv
a

M
ik
ro
or
ga
ni
sm

y

E
17

07
En
te
ro
co
cc
us

fa
ec
iu
m

D
SM

10
66

3/
N
CI
M
B
10

41
5

Př
íp
ra
ve
k
En
te
ro
co
cc
us

fa
ec
iu
m

s
ob

sa
he
m

ne
jm

én
ě:

pr
áš
ko
vá

ne
bo

gr
an
ul
ov
an
á
fo
rm

a:

3,
5
×
10

10
CF

U
/g

do
pl
ňk
ov
é
lá
tk
y

po
ta
ho

va
ná

fo
rm

a:

2,
0
×
10

10
CF

U
/g

do
pl
ňk
ov
é
lá
tk
y

ka
pa
ln
á
fo
rm

a:

1
×
10

10
CF

U
/m

l
do
pl
ňk

ov
é
lá
tk
y

V
ýk
rm

kr
ůt

—
1
×
10

7
1,
0
×
10

9
1.

V
ná
vo
du

pr
o

po
už
ití

do
pl
ňk
ov
é

lá
tk
y
a
pr
em

ix
u

m
us
í
bý
t
uv
ed
en
a

te
pl
ot
a
př
i
sk
la
do
vá
ní
,
do
ba

tr
va
nl
i-

vo
st
i
a
st
ab
ili
ta

př
i
pe
le
to
vá
ní
.

2.
M
ůž
e

bý
t

po
už
ito

v
kr
m
ný
ch

sm
ěs
íc
h

ob
sa
hu

jíc
íc
h

po
vo
le
ná

ko
kc
id
io
st
at
ik
a:

di
cl
az
ur
il,

ha
lo
fu
-

gi
no

n,
la
sa
lo
ci
d

so
dn

ý,
m
ad
ur
a-

m
ic
in

am
on

ný
,
m
on

en
si
ná
t
so
dn

ý,
ro
be
ni
di
n.

Be
z

ča
so
vé
ho

om
ez
en
í

CSL 335/20 Úřední věstník Evropské unie 20.12.2007



PŘ
ÍL
O
H
A

III

Č.
ES

D
op

lň
ko
vá

lá
tk
a

Ch
em

ic
ký

vz
or
ec
,
po

pi
s

D
ru
h
ne
bo

ka
te
go
rie

zv
ířa
t

M
ax
im

ál
ní

st
ář
í

M
in
.
ob

sa
h

M
ax
.
ob

sa
h

Jin
á
us
ta
no

ve
ní

Ko
ne
c
pl
at
no

st
ip

ov
ol
en
í

CF
U
/k
g
ko
m
pl
et
ní
ho

kr
m
iv
a

M
ik
ro
or
ga
ni
sm

y

E
17

07
En
te
ro
co
cc
us

fa
ec
iu
m

D
SM

10
66

3/
N
CI
M
B
10

41
5

Př
íp
ra
ve
k
En
te
ro
co
cc
us

fa
ec
iu
m

s
ob

sa
he
m

ne
jm

én
ě:

pr
áš
ko
vá

ne
bo

gr
an
ul
ov
an
á
fo
rm

a:

3,
5
×
10

10
CF

U
/g

do
pl
ňk
ov
é
lá
tk
y

po
ta
ho

va
ná

fo
rm

a:

2,
0
×
10

10
CF

U
/g

do
pl
ňk
ov
é
lá
tk
y

ka
pa
ln
á
fo
rm

a:

1
×
10

10
CF

U
/m

l
do
pl
ňk

ov
é
lá
tk
y

Ps
i

—
1
×
10

9
3,
5
×
10

10
V
ná
vo
du

pr
o
po

už
ití

do
pl
ňk
ov
é
lá
tk
y

a
pr
em

ix
u
m
us
íb

ýt
uv
ed
en
a
te
pl
ot
a
př
i

sk
la
do
vá
ní
,
do
ba

tr
va
nl
iv
os
ti
a
st
ab
ili
ta

př
i
pe
le
to
vá
ní
.

Be
z
ča
so
vé
ho

om
ez
en
í

CS20.12.2007 Úřední věstník Evropské unie L 335/21



PŘ
ÍL
O
H
A

IV

Č.
ES

D
op

lň
ko
vá

lá
tk
a

Ch
em

ic
ký

vz
or
ec
,
po

pi
s

D
ru
h
ne
bo

ka
te
go
rie

zv
ířa
t

M
ax
im

ál
ní

st
ář
í

M
in
.
ob

sa
h

M
ax
.
ob

sa
h

Jin
á
us
ta
no

ve
ní

Ko
ne
c
pl
at
no

st
i

po
vo
le
ní

CF
U
/k
g
ko
m
pl
et
ní
ho

kr
m
iv
a

M
ik
ro
or
ga
ni
sm

y

E
17

15
La
cto
ba
cil
lu
s
ac
id
op
hi
lu
s

D
2/
CS

L
CE

CT
45

29

Př
íp
ra
ve
k
z
La
cto
ba
cil
lu
s
ac
id
op
hi
lu
s

s
ob

sa
he
m

ne
jm

én
ě:

50
×
10

9
CF

U
/g

do
pl
ňk
ov
é
lá
tk
y

N
os
ni
ce

—
1
×
10

9
1
×
10

9
V
ná
vo
du

pr
o
po

už
ití

do
pl
ňk
ov
é
lá
tk
y

a
pr
em

ix
u
m
us
íb

ýt
uv
ed
en
a
te
pl
ot
a
př
i

sk
la
do
vá
ní
,
do
ba

tr
va
nl
iv
os
ti
a
st
ab
ili
ta

př
i
pe
le
to
vá
ní
.

Be
z
ča
so
vé
ho

om
ez
en
í

CSL 335/22 Úřední věstník Evropské unie 20.12.2007



PŘ
ÍL
O
H
A

V

č.
ES

D
op

lň
ko
vá

lá
tk
a

C
he
m
ic
ký

vz
or
ec
,
po

pi
s

D
ru
h
ne
bo

ka
te
go
rie

zv
ířa
t

M
ax
im

ál
ní

st
ář
í

M
in
.
ob

sa
h

M
ax
.
ob

sa
h

Jin
á
us
ta
no

ve
ní

Ko
ne
c
pl
at
no

st
ip

ov
ol
en
í

Je
dn

ot
ky

ak
tiv
ity
/k
g

ko
m
pl
et
ní
ho

kr
m
iv
a

En
zy

m
y

E
16

16
En
do
-1
,4
-b
et
a-
gl
uk
an
áz
a

EC
3.
2.
1.
4

Př
íp
ra
ve
k
en
do
-1
,4
-b
et
a-
gl
uk
an
áz
y

z
Tr
ich
od
er
m
a
lo
ng
ib
ra
ch
ia
tu
m

(IM
I
SD

14
2)

s
m
in
im

em
ak
tiv
ity

pr
o:

pe
vn
ou

fo
rm

u:
2
00

0
CU

(1
)/g

ka
pa
ln
ou

fo
rm

u:
2
00

0
CU

/m
l

Se
la
ta

po
od
st
av
u

—
35

0
CU

—
1.

V
ná
vo
du

pr
o

po
už
ití

do
pl
ňk
ov
é

lá
tk
y
a
pr
em

ix
u

m
us
í
bý
t
uv
ed
en
a

te
pl
ot
a
př
i
sk
la
do
vá
ní
,
do
ba

tr
va
nl
i-

vo
st
i
a
st
ab
ili
ta

př
i
pe
le
to
vá
ní
.

2.
D
op

or
uč
en
á
dá
vk
a
na

kg
ko
m
pl
et
-

ní
ho

kr
m
iv
a:

35
0–
1
00

0
C
U
.

3.
Pr
o

po
už
ití

do
kr
m
ný
ch

sm
ěs
í

bo
ha
tý
ch

na
ne
šk
ro
bo

vé
po

ly
sa
ch
a-

rid
y

(h
la
vn
ě

be
ta
-g
lu
ka
ny
),

na
př
.

ob
sa
hu

jíc
íc
h
ví
ce

ne
ž
40

%
je
čm

en
e.

4.
Pr
o

po
už
ití

u
se
la
t
po

od
st
av
u

do
vá
hy

př
ib
liž
ně

35
kg
.

Be
z
ča
so
vé
ho

om
ez
en
í

(1
)
1
CU

je
m
no

žs
tv
í
en
zy
m
u,

kt
er
é
uv
ol
ní

0,
12

8
m
ik
ro
m
ol
u
re
du
ku
jíc
íc
h
cu
kr
ů
(e
kv
iv
al
en
ty

gl
uk
óz
y)

z
be
ta
-g
lu
ka
nu

je
čm

en
e
za

1
m
in
ut
u
př
i
pH

4,
5
a
te
pl
ot
ě
30

°C
.

CS20.12.2007 Úřední věstník Evropské unie L 335/23


